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■言 论

拓展文化视野 提升批评品质
21世纪已进入第二个十年，处于新媒介时代

的中国儿童文学尽管在创作和阅读两个层面显示
出令人振奋的热闹景象，但就理论研究而言，却显
得有些冷寂，少有碰撞和交集。我们只有穿过那波
澜不惊的水面，才有可能发现其中隐藏着的几股
潜流，并通过它们梳理出当下中国儿童文学研究
的脉络，由此把握近期中国儿童文学研究承接过
去、展望未来的线索和走向。

文化研究的视野和方法
安徽少年儿童出版社2010年翻译引进了“当

代西方儿童文学新论译丛”，受到了儿童文学界广
泛关注。正如吴其南所说：“这套译丛极大地开阔了
中国同行的眼界，为中国儿童文学理论的更新提
供了一个非常有启发性的镜像，正是在这一意义
上，我们将当代西方儿童文学理论的引进，包括这
套书的翻译出版，看做是中国儿童文学理论正在
发生转折性变革的一个信号。”或许，吴其南所提出
的从“儿童本位”到“创造儿童”的变化，的确可以视
为中国儿童文学理论研究出现的一种转向。

西方儿童文学研究新成果不仅为我们提供了
新的认知视角，更重要的是为我们提供了新的理
论范式。“当代西方儿童文学新论译丛”是20世纪
80 年代以后西方文艺理论和文化研究思潮的反
映，它们从多维度呈现了西方儿童文学更为丰富
的理论景象，其中的一些研究方法在中国儿童文
学研究中也已有所涉及。比如在2011年的理论文
章中，我们同样可以发现女性主义、镜像理论、自
我认同理论、文化批评等多种研究视角，这是否意
味着，中国儿童文学理论领域已经呈现出文化研
究的转向并且有待形成气候？

早在10年前，台湾的张嘉骅博士就倡导在儿
童文学中建立文化研究的新视野，他认为，把文化
研究引入中国儿童文学虽是一个不易的尝试，却
相当符合世界性与当代性。这一说法在今天得到
了印证，近两年我国集中译介的当代西方儿童文
学理论著作，大都属于文化批评层面上的研究成
果。而方卫平、赵霞的《文化视角与童年立场——
当代西方儿童文学研究中的文化批评》（《文艺争
鸣》）一文，则可以说是与此相呼应的一个理论注
释。该文系统介绍了当代西方儿童文学的文化研
究视角，并在此基础上总结得与失，认为来自文化
批评的资源与方法摆脱了儿童文学理论资源的欠
缺与理论思考的狭隘，极大地拓展了儿童文学研
究的理论视阈，使其进入到整个文化批评的大语
境中，但也会因此出现理论先行以及阐释过度等
一些操作失当的症候，同时减少对儿童文学传统
的文学、审美特质的探讨。这样的思考对当下儿童

文学研究具有启示意义，如果以此去考察中国儿
童文学研究者在文化批评方面所做的努力，应该
给予充分的肯定。

近些年来，陈恩黎以其国家社科基金项目“大
众文化视域中的中国儿童文学”为基础而发表的
系列论文，引起了儿童文学界的关注。作者站在文
化批评的立场对中国儿童文学进行批判性思考，
在文本细读的过程中展开鞭辟入里的理论分析，
将文学命题和文化研究视角妥帖地融合在一起，
体现了很强的学理性和理论说服力，为当下的中
国儿童文学研究提供了某种范式。2011 年，陈恩
黎分别在《贵州社会科学》和《中国儿童文化》（第
七辑）发表论文《僭越后的道德焦虑与机器图
腾——郑渊洁畅销童话文化批评》和《红色种籽·
双面神·独生子女——“潘冬子”形象的三种变
奏》，作者继续沿承其文化批评的思路，将郑渊洁
畅销童话以及《闪闪的红星》作为文化样本，通过
对文本内部所隐含的文化符码的剖析，表达对某
些意识形态的警醒和抵抗。

注重意识形态分析的文化批评，的确十分适
用于中国儿童文学红色经典的研究。在《中国儿童
文化》（第七辑）中，还有另一篇关于红色经典的文
化批评文章值得我们注意，那就是吴其南根据国
家社科基金项目的研究成果“20世纪中国儿童文
学的文化阐释”所撰写的论文《精神涅槃：红色儿
童文学的成人仪式》。“成人仪式”作为理论话语在
儿童文学中的运用并不让人觉得陌生，但从这一
角度探讨红色儿童文学的共性和问题，更显得切
中肯綮，给人以启示。这正说明了，“对儿童文学研
究来说，文化批评除了促成理论上的拓展与提升
之外，也为我们理解儿童文学的许多传统命题提
供了新的阐释支点。”（方卫平、赵霞《文化视角与
童年立场——当代西方儿童文学研究中的文化批
评》）

由此可见，21 世纪以来，随着西方儿童文学
文化研究方法的介绍和引起，再加上一些文艺理
论功底扎实、文化视野广阔的研究者的实践和努
力，中国儿童文学的文化批评视角开始从潜在的
可能变为显性的存在，并逐渐显示出它的学术生
命力。

童年立场的坚守与表述
新世纪以来，关于童年问题的讨论方兴未艾，

从多个层面印证了童年研究的重要意义，而围绕
儿童文学所展开的文化批评，童年立场更显得不
可或缺，这也是方卫平和赵霞在《文化视角与童年
立场——当代西方儿童文学研究中的文化批评》
这篇文章中论述的一个重要角度。论文指出，“童

年”构成了儿童文学文化批评与文学批评共同而
基本的理论支点，它是儿童文学的文化批评要真
正获得其批评的意义所不能抛开的最为基本的批
评立场，也是判断一种文化批评方式是否真正适
用于儿童文学研究的一个根本的批评标准。

也就是说，在儿童文学研究范畴里，无论是传
统意义上的文学本体论的探讨，还是后现代语境
中的多元文化阐释，都无法避开“童年”这一根本
性的理论话语。而在有关童年问题的学术探讨中，
基于“成人—儿童”关系的思考是一个十分关键的
立足点，它们之间的相互关系一直处于变动之中，
并非一成不变，由两者关系而展开的重新理解和
解读可以说是进行儿童文学理论突围的一种有效
路径。方卫平的《图文之间的权力博弈——图画书
中的禁忌与童年美学建构》（《贵州社会科学》）就
是在这方面的一种积极尝试。文章角度虽小，却开
启了很有意义的理论话题，并最终将儿童文学的
文化批评引入美学范畴，为儿童文学的文化研究
带来一种新思路。

在近期儿童文学研究成果中，我们可以看到
更多以童年为主题的理论文章，其中虽鲜有新论，
它们或者在承续学术界已有观点的基础上作进一
步理论阐发，或者采用传统的研究方法以童年为
视角去剖析作家和作品，但这些声音对于儿童文
学童年生态的建构以及童年美学的挖掘却有着十
分重要的意义，在必要的发展和延续中反映了中
国儿童文学研究的童年立场。

伴随着美国学者尼尔·波兹曼的《童年的消
逝》、英国学者大卫·帕金翰的《童年之死》等西方
理论著作的引进，童年生态问题成为学界热议的
一个焦点，而与此紧密相关的当代儿童文学的命
运和走向，在儿童文学领域尤其受到关注。吴其南
的《大众传媒和儿童文学存在论上的危机》就是对
这一问题的直接回应，他认为，世纪之交的中国儿
童文学正面临着来自文学和童年两个层面的双重
存在论上的危机。胡丽娜的《童年变迁与儿童文学
生存危机论》（《文艺争鸣》）对由童年消逝说而引
发的儿童文学生存危机论展开了进一步梳理和探
讨。作者认为，如果儿童受众没有消逝而仅仅是改
变，那么儿童文学存在的根基就没有丧失，只需要
顺应儿童受众的改变而相应作出调整。文章虽然
缺少较为具体的策略分析和实践指引，但是作者
所采用的温和建构论的观点，对于新的童年形态
影响下的中国儿童文学研究确实非常受用。

事实上，处于社会变迁和媒介发展过程中的
童年是不断被建构的，面对童年正在消逝的世纪
慨叹，儿童文学研究者不能只是停留在紧张和惶
恐的情绪反应层面，而是应该为此做些什么。也许

我们很难找到解决问题的方法和策略，但至少可
以像尼尔·波兹曼在《童年的消逝》中所说的那样：

“如果不能提出防治灾难发生的方法，那么也许可
以退而求其次，试图理解灾难为什么会发生，那也
是有用的。”有时，我们甚至需要有信念支撑下的
精神引领，正如汤素兰在《我不相信童年会消逝》

（《文艺报》）一文中所表述的一样，用童话般的情
感去关怀、培育和建设当代儿童的童年生态。

正是在这个意义上，关于童年视角的诸多论
述，以其丰富的形态构建了儿童文学研究的童年
话语。侯颖在《为童年留下一片绿洲——论儿童文
学的诗性品质》（《当代文坛》）一文中呼唤儿童文
学的诗性品质，表达了拯救儿童文学和童年生态
危机的双重诉求。而秦林芳的《童年视角与〈呼兰
河传〉》，周泉根、杨洁的《归去来兮朝花夕拾——
试探汪曾祺小说意象中的童年情结》，路翠江的

《论童年生活对冰心人生和创作的影响》以及王晓
初的《童年经验与鲁迅思想及文学的发生》等文章
的范畴虽然不属于纯粹的儿童文学研究，但它们
在某种程度上证明了童年是透视成人文学作品独
特而极富魅力的一种角度。

来自批评现场的声音
这些年来，在大众读者中陆续出现了批评格

林童话的声音。早在2001年，关海山在《中华读书
报》发表了一篇题为《不敢再读“格林童话”》的文
章，对格林童话提出了强烈的质疑和批判。如果
说，关海山对童话艺术缺少准确的理解，他的态度
只是反映了一部分成年人对童话价值的怀疑的
话，那么，由一本名为《令人战栗的格林童话》的书
所引发的公众声讨则反映了出版道德的沦落，一
些出版社为追逐商业利益而利用格林童话版本变
迁的事实欺骗读者，对读者认识和理解格林童话
造成了误导。

2010年，彭懿出版了专著《走进魔法森林：格
林童话研究》，对这一现象给予了学术上的及时回
应，作者在对格林童话先后七个版本展开了系统
的文献梳理和细致的文本对照后得出结论，格林
童话初版不属于儿童文学，而1857年的最终版才
是儿童文学，格林童话是格林兄弟确立现代儿童
观之后的产物，它创造了介于创作童话和民间童
话之间的一种新的童话文体。2011 年，关于格林
童话版本的学理探究依然在继续。陆霞的《走进

“原版格林童话”》（《当代文坛》）对格林童话的原
始手稿进行了文献追踪，该文在作者拜访研究格
林童话的德国学者以及查阅大量珍贵资料的基础
上写成，呈现了原版格林童话的基本面貌，极具史
料价值。

质疑经典本身并没有错，正如彭懿所说，经典
并非没有缺点。但是批评应该基于客观事实并对
作家和作品抱以恭敬之心，这样才能使批评显得
严谨和公正。面对中国原创儿童文学，研究者更应
秉持这样的姿态，在当下的儿童文学的批评现场，
我们欣喜地看见了这样的姿态。

曾庆江在《“抒情性”：作家个体情感的抒
发——20世纪20-40年代中国儿童文学创作形态
论》（《文艺争鸣》）一文中，以陈衡哲、叶圣陶、冰
心、张天翼几位在文学史上占有重要地位的作家
为视点，通过“抒情性”这一文艺理论视角把握20
世纪20至40年代中国儿童文学的创作形态，认为
这一时期中国儿童文学创作在儿童本位上呈现出
整体缺失。尽管作者对“抒情性”这一概念的界定
有待商榷，但这样的研究方法却体现了一定的共
时性，比如，它同样可以成为考量当代儿童文学创
作形态的一把标尺。

中国儿童文学领域最为活跃的现场，无疑是
由面向当下儿童文学创作的批评话语构成的。
2011年，《当代作家评论》和《文艺评论》两份杂志
分别刊载了关于黄蓓佳和常新港儿童小说的两组
评论文章，方卫平、陈恩黎、谭旭东、李利芳、张国
龙等研究者以系统深入的作家论的形式，为当下
中国儿童文学创作提供了理论思考，表现出了中
国儿童文学批评的稳健之风。与此同时，对新作品
的关注和讨论也一直是中国儿童文学研究的一个
重要维度。2011年，张之路的《千雯之舞》、刘海栖
的《扁镇的秘密》等作品因为题材和写法上的创
新，激发了诸多研究者的评说热情，这些来自文学
现场的声音，是中国儿童文学批评不可缺省的一
部分，它们丰富了当代儿童文学历史的细节。

在文学批评生态遭受市场牵制的今天，要想
建立完全忠实于文学感受的、充满力度的儿童文
学批评体系似乎很难，但并非不可能。评论家束沛
德也说：“从当下儿童文学状况来看，相对于创作，
评论需要更多的关注和扶持。”（《文艺报》）他在提
出当下儿童文学理论批评相对滞后、依然处于尴
尬困境的同时，也谈到了儿童文学评论领域出现
的一些可喜的、引人注目的景象，例如，浙江师范
大学儿童文化研究院通过主办研讨会，倡导独立、
严谨、坦诚、纯粹的批评精神，试图建立一种纯粹
的、相对超脱的学院学术研讨体制。这种建立在对
文学怀抱恭敬之心、对作品进行认真阅读和深入
思考基础上的批评行为，是对中国儿童文学良好
批评生态的积极建设。

同时，我们可以发现，研究者们大多通过自成
体系的课题式研究，逐步构建儿童文学的学术谱
系，它们之间虽少有交集，却能够经由内部的探究
和深化创造新的理论生长点，以此扩充中国儿童
文学研究的疆域。除此之外，“通俗”儿童文学和儿
童阅读运动也是研究者较多涉及的领域，他们以
受众为角度呈现了中国儿童文学研究的另一方视
野。中国儿童文学研究者目前在阅读推广和指导
方面的亲身实践和理论探讨，有着不容忽视的现
实意义，但如何在消费文化以及文化产业影响下
进行儿童文学创作、出版和批评，还有待进一步探
索和思考，而这正是未来中国儿童文学研究可以
拓展的又一片领地。
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——当下儿童文学研究的趋向 □钱淑英

新观察

由美国《今日世界文学》（World Literature
Today）杂志和俄克拉荷马大学（The University
of Oklahoma）主办的纽斯塔特国际文学奖（the
Neustadt International Prize for Literature）创 设
于1969年，久负盛名，被称为“美国的诺贝尔文学
奖”（American Nobel）、最有声誉的国际文学奖项
之一等等。中国诗人多多曾获得2010年纽斯塔特
国际文学奖。奖项主办方最为自豪的是，纽斯塔特
国际文学奖的获奖者、被提名者或评审委员，与历
届诺贝尔文学奖获奖者多有重叠。在该奖项的官
方网站上，主办方特意列举了1970年至2011年之
间，与纽斯塔特国际文学奖有关联的诺贝尔文学
奖得主名单，将两者作了详细的对比。例如，2011
年、1990年、1982年、1980年的诺贝尔文学奖获得
者，都曾分别获得过 1990 年、1982 年、1972 年、
1978年的纽斯塔特国际文学奖。另外还有更多的
纽斯塔特国际文学奖被提名者或评审委员获得过
诺贝尔文学奖。

进入21世纪，纽斯塔特国际文学奖又设立了
一个新的国际儿童文学奖，也是纽斯塔特国际文
学奖的分支奖项——纽斯塔特儿童文学奖（NSK
Neustadt Prize for Children's Literature）。奖项名
称中NSK三个字母，来自纽斯塔特家族更年轻一
代的三位成员的姓名，她们也是该奖项的捐助人。
纽斯塔特儿童文学奖的目的在于奖励当代在世
的、有造诣和突出成就的儿童文学作家们，以促进
儿童文学文学品质的提升。

为了和美国儿童图书馆协会（ALSC）的凯迪
克 奖（The Caldecott Medal）、纽 伯 瑞 奖（The
Newbery Medal），国际儿童读物联盟（IBBY）的
安徒生奖（Hans Christian Andersen Awards）等历
史悠久的儿童文学奖项相区别，在儿童文学的体

裁形式及所针对的年龄群体上，纽斯塔特儿
童文学奖没有任何限制。一切为儿童所写的
文学形式都包含在内，既可以授予图画书，
也可以涵盖青少年文学；既可以针对该作家
的某一部作品，也可以是对其一生创作的褒
奖。授予奖项的基本要求是看这位作家的写
作是否对儿童文学的品质有正面的影响。

纽斯塔特儿童文学奖的提名，全部来自于该
奖的国际评审委员，不接受外部的提名。这些国际
评审委员人选，由《今日世界文学》杂志主编，在与
该杂志编辑、俄克拉荷马大学校长共同商议后确
定，该主编同时成为评审委员之一。每一位评审委
员只能提名一位作家及其一部代表作参与奖项角
逐。纽斯塔特儿童文学奖的公开授奖仪式，于每个
奇数的年份在俄克拉荷马大学举行。每次惟一的
那位获奖者，将被授予2.5万美元的奖金、一个银
质奖章和一份获奖证书。随后《今日世界文学》杂
志也会对该作家的生平和作品作一个介绍。

从2003年开始，纽斯塔特儿童文学奖隔年颁
发，已经有 5位作家获奖。2003年米尔德里德·泰
勒（Mildred D.Taylor）获得了第一届纽斯塔特儿
童文学奖，她被认为是美国最近30年中最重要的
作家之一。她被提名的小说《滚滚雷声，听我呐喊》

（Roll of Thunder, Hear My Cry），出版于 1976
年。这是她的第一部长篇小说，也是她的家族历史
系列小说中的一本。1977年该书曾获得美国儿童
图书馆协会颁发的纽伯瑞奖。

2005年，来自加拿大的布赖恩·多伊尔（Bri-
an Doyle）荣获纽斯塔特儿童文学奖。他被提名的
小说《安琪儿广场》（Angel Square，1984），讲述了
他的祖籍地——位于加拿大渥太华的一个爱尔兰
人移民区的生活。其 2001 年的作品《玛丽·安·艾
丽斯》（Mary Ann Alice）还曾获得了加拿大IODE
全 国 图 书 奖 维 奥 莱 特·唐 尼 奖（The National
Chapter Of Canada IODE Violet Downey
Book Award）。

出 生 在 中 国 的 凯 瑟 琳·佩 特 森（Katherine
Paterson）获得了 2007年度纽斯塔特儿童文学奖。
她 被 提 名 的 代 表 作《通 向 特 拉 比 西 亚 的 桥》

（Bridge to Terabithia）深为中国读者熟悉，该小说
曾获1978年美国儿童图书馆协会纽伯瑞奖，根据
该书改编的同名电影也曾在中国公开上映。凯瑟
琳的小说《傀儡》（The Master Puppeteer）、《伟大
的吉利·霍普金》（The Great Gilly Hopkins）分别
获得了1977年、1979年美国国家图书奖（Nation-
al Book Award）。1981 年她的小说《雅各布是我

所爱》（Jacob Have I Loved）获
美国儿童图书馆协会纽伯瑞奖。
另外，凯瑟琳还曾获得国际儿童
读物联盟（IBBY）1998 年度安徒
生奖。2000 年，她被美国国会图
书 馆 授 予“ 生 活 着 的 传 奇 ”奖

（"Living Legend" award）。
2009 年度的纽斯塔特儿童

文学奖由美国作家、画家薇拉·威
廉斯（Vera B. Williams）获得。她
创作的图画书《给我妈妈的一张

椅子》（A Chair for My Mother）和小说《踏板车》
（Scooter）分别获得了1983年、1994年波士顿环球
《 号 角 》杂 志 奖（Boston Globe-Horn Book
Awards）。

最新一次即 2011 年的纽斯塔特儿童文学奖
颁发给了美国作家弗吉尼亚·尤韦·沃尔夫（Vir-
gina Euwer Wolff）。她致力于青少年文学写作，
被认为“使用了适合于每一个故事的，独特而完美
的语言、小说形式和人物形象”。她曾获2001年美
国国家图书奖（National Book Award），在小说中
塑造了一系列的青少年形象。

另外，在获得纽斯塔特儿童文学奖提名的作
家及其代表作中，我们可以发现一些已经被译介
到中国的儿童文学作品。例如，获得被提名
2011年奖项的莫迪凯·葛斯坦（Mordicai Gerstein）
及 其 图 画 书《高 空 走 索 人》（The Man Who
Walked Between the Towers），被提名 2009 年奖
项的菲利普·普尔曼（Philip Pullman）及其小说

《黄金罗盘》（The Golden Compass），被提名2007
年奖项的珍·尤伦（Jane Yolen）及其图画书《月下
看 猫 头 鹰》（The Devil’s Arithmetic & Owl
Moon），被提名 2005 年奖项的凯特·迪卡米洛

（Kate DiCamillo）及 其 小 说《浪 漫 鼠 德 佩 罗》
（The Tale of Despereaux），被提名2003年奖项的
洛伊丝·劳里（Lois Lowry）及其小说《记忆传授
人》（The Giver）等等。从这些已经得到译介的作
品来看，当代西方儿童文学创作在体裁形式、叙
事结构、精神动向等方面，都呈现出了多向度的
开放样貌。这些作品连同纽斯塔特儿童文学奖获
奖作家们一道，给我们提供了一个切入美国及西
方儿童文学现状的新的角度，值得引起我们的关
注和思考。

我不知道作为读者的你是
男孩还是女孩，或者，你根本不
是一个孩子——你的年龄和性
别都不重要，重要的是——对我
来说，你是一个正在探索我的精
神世界的人，而我，也正探索着
你的心。

我刚刚学习写作的时候，根
本不会写小说。我写的是诗歌和
散文。那时候，我刚满 18 岁，并
且幸运地拥有了很多发表作品
的机会。写诗歌，最需要的是充
沛的情感，青春年少的我，当然
不缺情感；而散文，来源于真实
的生活和思想，我写了大量面对
内心和成长的文字，那些青春记
录也赢得了读者。

但是，我很快就不满足于写
诗歌和散文了。因为，随着阅历
的增长，我发现内心有了更多的
东西需要表达，诗歌和散文的容
器太小了，它们装不下我要表达
的东西。我必须找到一个更大的

容器，来装下我的东西。这都是些什么呢？
它们是生活在不同世界里的人物、情节、故

事和世界，可能是现实中的，也可能是远离现实
生活的。于是，就需要依靠想象和虚构去触摸别
样的生活和世界。可所有的想象和虚构都是基
于实实在在的生活，在里面，渗透着我的情
感、发现和思考，并且也能让别人引起共鸣

的；可是，它又不是实在的生活，不是生活的
画像。这里的生活，需要想象和语言来填充、
创造，它是湿润的，有着不同的气味，它可以
安抚现实生活的枯燥、单调和不满足。我需要
用虚构的无法触摸的生活来超越现实的生活。
就我钟爱的成长题材而言，我想用虚构的成长
来超越真实的成长——将现实中的焦虑、微
妙、艰难、惶惑、美好、渴望拥有和不曾拥
有，转化为“一时拥有”。

能装下这么多东西的，只有“小说”。小说
这个容器真的很大，我开始像考古学家一样写
起了小说。我在自己记忆的角落里翻个不停，
从中搜捡出值得收藏的成长细节、波折、感
悟、苦恼、快乐、朋友、家庭，可以坦白和无
法坦白的念头，还有四季风物、万物之声；当
然，我还搜捡别人藏在记忆里的宝贝。然后，
珍藏它们，鉴别、埋葬、挖掘、组合、分解、修饰、加
工、扭曲、再创造。我在“小说”的容器里捣鼓它
们，发酵出一个又一个面目不同的故事，真是其
乐无穷。最终，这些由原材料艺术加工成的作品

（我还不敢称它们是“艺术品”），常常会成为我自
己都意想不到的样子。它们似乎获得了生命，有
了自己的呼吸和命运走向。我所做的，只是遵从
自己真实的情感和体验去编织和架构它们。我不
变魔术，不想迷惑我的读者，只想用小说这一虚
构的艺术说出我最最真实的内心。

我心目中理想的小说是——拥有好故事，创
造性地表达对世界的看法。小说本身不说话，而
读者却仿佛能感受到小说的温度和气息，体验到
小说讲述的内容，“心临其境”。

为
什
么
要
写
小
说
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纽斯塔特儿童文学奖——

值得关注值得关注的国际儿童文学新奖项的国际儿童文学新奖项
□齐童巍

■关 注

1.《滚滚雷声，听我呐喊》

2.《安琪儿广场》

3.《给我妈妈的一张椅子》
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